HUM / REL 293 Continuation of Beginning Latin    Week 8  

NŌMEN
___________________________
MONDAY 

A.   Cursus Cantabrigiēnsis, gradus 17, paginae 91-93, "Quīntus dē Alexandrīā"

Recitā et trānsfer hōs locōs in Anglicam

1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

B.   Wheelock, caput 23, paginae 149-150 

(yes, we have jumped over a couple of pages - we'll go back to them tomorrow)

If these sentences were in Latin, what form of participle would you use for the underlined phrases :

eg.   
Seeing the cat, the dog started to bark.

Present Active, Nominative Singular


I saw the dog going to chase the cat.


Future Active, Accusative Singular



(the dog had not yet started to chase the cat when I saw it)


I saw the dog having been brought by Bregans.
Perfect Passive Singular



(the dog had been brought by Bregans before I saw it)







The ones about to be freed were happy.

Future Passive, Nominative Plural

  i.    The athlete about to jump took a deep breath.



  ii.   The priest, leading the lamb, walked to the altar.


  iii.  The lamb, having been led to the altar, was sacrificed.
  iv.  We saw the lamb having been led to the altar.



  v.    I gave a carrot to the lamb about to be led to the altar.
  vi.   I gave the books to the boys sitting under the tree.


  vi.   The women, going to meet the men, took food.


  vii.  The dog, about to be scratched, will chase the cat.


  viii. The dog, having been scratched, will chase the cat.


  ix.   I am stroking the cat having been chased by the dog.


  x.    Seeing the dogs, we were afraid.




C.  Notae Grōtiī  - quaestiōnēs ?   ______

D.  Verba  -  Adde verba in Wheelock paginīs 150-151 ad chartās verbōrum tuās

Meditāre chartās verbōrum tuās per diēm


hoc perfactum, pōne X  hīc  ____

TUESDAY

A.   Cursus Cantabrigiēnsis, gradus 17, pagina 94 - "tumultus I"

Recitā et trānsfer hanc fābulam Latinam in Anglicam
B.   Wheelock, caput 23, paginae 147-151, see also page 455 - complē hās tabulās :

The Present Active Participle of  agō :   agēns, agentis - leading

Case ▼
Masc & Fem.
Neuter

Singular
Nom.
agēns



Gen.




Dat.




Acc.




Abl.








Plural
Nom.




Gen.




Dat.




Acc.




Abl.



The Future Active Participle of amō :   amātūrus -a -um  -  about to love

Case ▼
Masc.
Fem.
Neuter

Singular
Nom.
amātūrus




Gen.





Dat.





Acc.





Abl.










Plural
Nom.





Gen.





Dat.





Acc.





Abl.




The Perfect Passive Participle of moneō :   monitus -a -um  -  having been warned

Case ▼
Masc.
Fem.
Neuter

Singular
Nom.
monitus




Gen.





Dat.





Acc.





Abl.










Plural
Nom.





Gen.





Dat.





Acc.





Abl.




The Future Passive Participle of audiō :  audiendus -a -um  -  about to be heard

Case ▼
Masc.
Fem.
Neuter

Singular
Nom.
audiendus




Gen.





Dat.





Acc.





Abl.










Plural
Nom.





Gen.





Dat.





Acc.





Abl.




C.  Notae magistrī Marcī Damenis  - quaestiōnēs ?   ______

D.  Verba  - Meditāre chartās verbōrum tuās per diēm

hoc perfactum, pōne X   hīc  ____

WEDNESDAY

A.   Cursus Cantabrigiēnsis, gradus 17, paginae 95-96 - "tumultus II"

Recitā et trānsfer hanc fābulam Latinam in Anglicam

B.   Wheelock, caput 23, pagina 152 : For each of the Sententiae Antīquae 2-7: 

   
a) Write out the sentence

b) Underline all the participles you can find.

c) Identify and translate each participle.

d) Give both a literal and an idiomatic English translation 

     (ie. one which reads like English rather than a stilted Latin sequence)  

This can be difficult at first, but it is something we need to practice.

eg.

1.  Vīvēs meīs praesidiīs oppressus.

"oppressus"
Perfect Passive Masculine Singular Nominative of opprimō -ere -pressī - pressum, overpower, check  =  "having been checked"

You will live "having been checked" by my guards.
You will live under the supervision of my guards.

2.  

3.  

4.  

5.  

6.  

7.  

C.  Auxilia magistrae Ilariae Marchesae  -  quaestiōnēs ?   ______
D.  Verba  - Meditāre chartās verbōrum tuās per diēm

hoc perfactum, pōne X   hīc  ____

THURSDAY

A.   Cursus Cantabrigiēnsis, gradus 17, pagina 97, About the Language,


Scrībe in Latīnā et trānsfer sententiās "D.1-6" in Anglicam
  D1.  

  D2.  

  D3.  

  D4.  

  D5.  

  D6.  

B.   Wheelock, caput 23, pagina 152 : For each of the Sententiae Antīquae 8-14 : 

a) Write out the sentence

b) Underline all the participles you can find.

c) Identify and translate each participle.

d) Give both a literal and an idiomatic English translation

8.  

9.  

10.  

11.  

12.  

13.  

14.  

C.  Auxilia cētera  -  quaestiōnēs ?   ______

D.  Verba  - Meditāre chartās verbōrum tuās per diēm

hoc perfactum, pōne X   hīc  ____

FRIDAY
A.   Cursus Cantabrigiēnsis, gradus 17, paginae 98-99, "ad templum"

Trānsfer fābulam Latīnam in Anglicam
B.1.   Wheelock, caput 23, paginae 152-153, 

 Write out and translate - one sentence at a time - the passage "Laocoon speaks out . . "
Oppressī 

Uterum 

Trōiānī 

Dē 

Aliī 

Prīmus 

"Ō                Quid 

Nōnne 

Aut 

Equō 

Dīxit, 

B.2.   Wheelock, caput 23, paginae 154 - "Latīna est gaudium"  - lege hunc locum



hoc perfactum, pōne X   hīc  ____

C.  Auxilia magistrae Ilariae Marchesae  -  quaestiōnēs ?   ______
D.  Verba  - Meditāre chartās primās secundāsque verbōrum tuās per diēm



hoc perfactum, pōne X   hīc  ____
